
Life of a Poet

Life of a Poet_下载链接1_

著者:Ralph Freedman

出版者:Northwestern University Press

出版时间:1998-05-27

装帧:Paperback

isbn:9780810115439

作者介绍: 

作者：拉尔夫•弗里德曼，1920生，美国普林斯顿大学比较文学系教授。除《里尔克
：一个诗人》外，他还撰写了《赫尔曼•黑塞传》，此两部传记在西方广受好评，为他
在全世界赢得极大声誉。

译者：周晓阳，文字工作者，南京大学外国语学院英美文学硕士，南京师范大学文学院
博士在读，曾译《漂泊手记》、《垮掉的行路者:回忆杰克•克鲁亚克》等。

译者：杨建国，大学教师，南京大学外国语学院英美文学硕士，南京大学文学院文艺学
博士，曾译《帝国》、《非洲笑声》等。

目录:

Life of a Poet_下载链接1_

http://www.allinfo.top/jjdd
http://www.allinfo.top/jjdd


标签

评论

-----------------------------
Life of a Poet_下载链接1_

书评

我们注意到读者袭文在豆瓣及亚马逊对《里尔克：一个诗人》的相同批评，其中提及三
个具体翻译问题，现说明如下： 1.
关于里尔克的女儿名Ruth，取自圣经（路得），译者译作“露丝”。译者并非不知晓
里尔克其中的奥义，且有注释。请参见本书中文版第191页注释3。译者之所以译为“...
 

-----------------------------
这是一部诗人里尔克的传记。
作为《杜伊诺哀歌》等不朽名篇的创造者，里尔克被公认为德语乃至世界最重要的现代
诗人之一。然而，中国国内迄今为止，似乎都没有一部像样的里尔克传记出版。纵观现
有关于里尔克的中文图书，要么聚焦于其作品，比如冯至、绿原译的里尔克的诗集，要
...  

-----------------------------
该先生为这本书写的序不忍卒读，文风轻佻，长于卖弄，既然如此看不上里尔克，为什
么还要写一篇狗屁不如的序文？而且大部分还是借别人的话？拿诗人的性别、虚假说事
，网上查了一下，竟然该人还翻译过里尔克的哀歌。真是悲哀，如果写字没有一种认真
的态度，而是片面化，情绪化，...  

-----------------------------
1
他是个花心男，欧洲著名的情圣（497页）。12月4号出生，是射手座，典型的花心星
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座。 里尔克的爱情都是患得患失的，即使在1912年和露复合仍然是这样。
加上他家人小时候就把他当女孩养，所以导致他的精神一直没能断奶，离不开女人。
内心深处习惯依赖有权势的女人，一战时虽然...  

-----------------------------
这是一个诗歌遭遇不幸的时代，当我们重新相遇里尔克时——我们还是对这位奥地利诗
人一生诗性追寻充满敬意，我们仍旧从欧洲诗歌传统看到诗歌如何穿越了历史困惑再次
展现它迷人风采。美国学者拉尔夫．弗里德曼《里尔克：一个诗人》对于里尔克终生诗
歌命运的追溯，表达了人类诗歌...  
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